26 poisťovní na SR
opakovanie z prvej prednášky (z 1. týždňa)

KNIHY
Zákl. literatúra: oranžová kniha: Účtovníctvo poisťovní

Tumpach(Vykazovanie podľa AIS IFRS), Dvořáková
články Tumpach, Farkaš

Bežné účtovníctvo pre podnikateľov – opatrenia ktoré upravujú postupy účtovania a podrobnosti (zákon o účtovníctve - je len rámcový pre toto)

Vykazovanie v účtovnej závierke – zákon o účtovníctve, opatrenie, ktorým sa upravuje zostavenie UZ a zverejnení údajov z UZ
- v poisťovníctve 

IAS vydáva

- medzinárodné štandardy hovoria len o vykazovaní – IFRS (prešli sme naň od 1.1.2006)
- účtuj tak, aby si to správne vykázal – neupravuje účtovanie
Hlavný cieľ IFRS – porovnateľnosť a čitateľnosť účtovných závierok pre používateľov, presná a pravdivé informácie
(hlavní používatelia údajov z UZ: akcionári, 

ďalší: vrcholný manažment, zamestnanci, NBS; orgány štátnej správy: MF, daňový úrad...; ktokoľvek: klienti, sprostredkovatelia, konkurencia, partneri, zaisťovne... )

IFRS 

- nadnárodná právna úprava, je nad národnými z

- reaguje na zmeny, novelizuje sa..

Národné právne úpravy

Zákon o účtovníctve – to co nie je upravené v IFRS

Zákon o sprostr. poi a zai.

Obch. zákonník

Obč. zákonník

Zákon o dani z príjmu

Zákon o DPH

- zodpovednosť za škodu

Nadnárodná právna úprava:
- IFRS

- Smernice EÚ

91/674 EHS o účtovnej závierke a konsolidovanej účtovnej závierke poisťovacích podnikov 

(dopísať) sprostredkovanie
dohlad

životné, neživotné poi

všetky cudzie smernice zapracované do národnej legislatívy
2. prednáška – 3. týždeň
Zákon č. 8/2008 Z.z. o poisťovníctve
- čo vedieť z tohto zákona:

§1 – predmet zákona, vymedzenie čo upravuje(komerčné poi) a čo nie (sociálne a zdravotné)

poisťovne, ktoré pôsobia na SR, ktoré tu majú sídlo a poisťovne z iných členských štátov, ktoré tu majú napr. pobočku
zaisťovne

§2 – Vymedzenie základných pojmov (prečítať si: skúška)
(12) Poisťovacia činnosť je prijímanie poistných rizík poisťovňou, poisťovňou z iného členského štátu, zahraničnou poisťovňou alebo ich pobočkami, ohodnocovanie rizík a ich riadenie, správa poistných zmlúv, tvorba technických rezerv a udržiavanie požadovanej miery solventnosti a správa umiestnenia prostriedkov technických rezerv a garančného fondu, likvidácia poistných udalostí, poskytovanie plnenia z poistných zmlúv, poskytovanie asistenčných služieb, postupovanie poistných rizík poisťovne, poisťovne z iného členského štátu, zahraničnej poisťovne alebo ich pobočiek na základe zmluvy o zaistení (ďalej len „pasívne zaistenie“) a činnosť na predchádzanie škodám.

(17) Poistný kmeň je súbor uzavretých poistných zmlúv, ako aj súbor záväzkov a pohľadávok, ktoré vyplývajú z týchto zmlúv.

§3 – preskočíme
§4 
– činnosť na základe povolenia
slovo „poisťovňa“

povolenia podľa „druhu“ životné, neživotné

ZI – solventnosť, garancia schopnosti uhradiť záväzky z vlastných zdrojov

ZI v rozpätí 3 000 000 až 5 000 000..(5 – povinne zmluvne poistenie – škoda spôsobená prevádzkou mot. voz., 4 – životné, 3 - neživotné)

(14) Základné imanie poisťovne vo výške ustanovenej

v odseku 9 možno splatiť len peňažným vkladom.
§5 podmienky pre splnie podmienok

(2) Na udelenie povolenia podľa odseku 1 musí byť preukázané splnenie týchto podmienok:

a) splatené základné imanie poisťovne podľa § 4,

b) prehľadný a dôveryhodný pôvod základného imania a ďalších finančných zdrojov poisťovne,

c) vhodnosť osôb s kvalifikovanou účasťou na poisťovni a prehľadnosť vzťahov týchto osôb s inými osobami, najmä prehľadnosť podielov na základnom imaní a na hlasovacích právach,

d) odborná spôsobilosť a dôveryhodnosť osôb, ktoré sú navrhované za členov predstavenstva, za prokuristov, za vedúcich zamestnancov poisťovne v priamej riadiacej pôsobnosti predstavenstva, za zodpovedného aktuára a za vedúceho zamestnanca riadiaceho útvar vnútorného auditu,

e) prehľadnosť skupiny s úzkymi väzbami, ku ktorej patrí aj akcionár s kvalifikovanou účasťou na poisťovni,

f) výkonu dohľadu neprekážajú úzke väzby v rámci skupiny podľa písmena e),

g) výkonu dohľadu neprekáža právny poriadok a spôsob jeho uplatnenia v štáte, na ktorého území má skupina podľa písmena e) úzke väzby,

h) poisťovňa musí mať sídlo a ústredie na území Slovenskej republiky,

i) technická a organizačná pripravenosť na vykonávanie poisťovacej činnosti, existencia riadiaceho a kontrolného systému vnútornej kontroly vrátane útvaru vnútorného auditu a systému riadenia rizík.

podmienky – nepretržite splnené, inak bude odobraté povolenie, ktoré je na dobu neurčitú
§6  obdobne, podmienky pre zaisťovňu – netreba vedieť, ale pamätať si, že tiež podľa druhov a ZI 25 000 000 Sk

vynecháme § ale:
pamätať si:  že platí systém jednotného pasu, v ďalších krajinách EÚ len oznamovacia povinnosť, 
sankcie vyvodzuje náš orgán dohľadu

§23 technické rezervy

netreba vedieť, budú v našom účtovom rozvrhu..

Technické rezervy poisťovne a zaisťovne

(1) Na vykonávanie poisťovacej činnosti poisťovňa vytvára v súlade s vymedzeným predmetom podnikania tieto technické rezervy:

a) technickú rezervu na poistné budúcich období,

b) technickú rezervu na poistné plnenie,

c) technickú rezervu na poistné prémie a zľavy,

d) technickú rezervu na úhradu záväzkov voči Slovenskej kancelárii poisťovateľov vznikajúcich z činností podľa osobitného predpisu,28)

e) technickú rezervu na životné poistenie,

f) technickú rezervu na krytie rizika z investovania finančných prostriedkov v mene poistených,

g) technickú rezervu na vyrovnávanie mimoriadnych rizík v poistnom odvetví neživotného poistenia uvedeného v prílohe č. 1 časti B bode 14,

h) ďalšie technické rezervy.

(3) Ďalšie technické rezervy podľa odseku 1 písm. h) môže poisťovňa vytvárať, ak záväzky voči poisteným nie je možné uhradiť z niektorej z technických rezerv uvedených v odseku 1 písm. a) až g). Na tvorbu ďalších technických rezerv je potrebný predchádzajúci súhlas Národnej banky Slovenska vydaný na základe žiadosti poisťovne.

dôležitá veta 

Technické rezervy podľa odseku 1 sa vytvárajú vo výške dostatočnej na to, aby bola v každom okamihu zabezpečená schopnosť poisťovne uhradiť v plnej miere všetky záväzky poisťovne vyplývajúce z poistných zmlúv a záväzky poisťovne vznikajúce z činností podľa osobitného predpisu28) a používajú sa na ich úhradu.

PREDPIS

poistná zmluva: pohľadávky/výnos
klient uhradí: BU/pohľadávky 
rezervu vytvorím z výnosu (ďalej z výnosu náklady): náklad/rezerva rezerva – odhadovaný záväzok
záväzok – poistná udalosť (keď ju poisťovňa zlikviduje): skutočný_náklad/skutočný_záväzok
rozpustenie rezervy rezerva/výnos  (alternatíva rezerva/náklad)
výsledok hospodárenia = v – n   alebo +n - n

3. prednáška 4 týždeň
§23

(3) Ďalšie technické rezervy podľa odseku 1 písm. h) môže poisťovňa vytvárať, ak záväzky voči poisteným nie je možné uhradiť z niektorej z technických rezerv uvedených v odseku 1 písm. a) až g). Na tvorbu ďalších technických rezerv je potrebný predchádzajúci súhlas Národnej banky Slovenska vydaný na základe žiadosti poisťovne.

Test primeranosti technických rezerv – testuje sa ním dostatočnosť záväzkov
Technické rezervy vytvárajú aj zaisťovne, aj pobočky aj zahraničné = všetky subjekty.

Rezervy sa tvoria samostatne pre každý druh (životné neživotné)

poistná zmluva: pohľadávky/výnos
klient uhradí: BU/pohľadávky 
rezervu vytvorím v nižšej výške, ostatok finančné umiestnenie

BU>rezervy

Finančné umiestnenie

 náklad/rezerva rezerva – odhadovaný záväzok
záväzok – poistná udalosť (keď ju poisťovňa zlikviduje): skutočný_náklad/skutočný_záväzok
rozpustenie rezervy rezerva/výnos  (alternatíva rezerva/náklad)
výsledok hospodárenia = v – n   alebo +n - n

(7) Pri umiestnení prostriedkov technických rezerv je poisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne, zaisťovňa a pobočka zahraničnej zaisťovne povinná dodržiavať tieto zásady:

a) zásadu bezpečnosti, čo znamená, že prostriedky technických rezerv sú uložené tak, aby poskytovali záruku návratnosti týchto prostriedkov technických rezerv,
b) zásadu rentability, čo znamená, že prostriedky technických rezerv zabezpečujú výnos z ich umiestnenia alebo zisk z ich predaja,

c) zásadu likvidity, čo znamená, že časť prostriedkov technických rezerv je uložená tak, aby sa dala ihneď použiť na plynulú úhradu výplat záväzkov z uzavretých poistných zmlúv alebo zaistných zmlúv,

d) zásadu diverzifikácie, čo znamená, že prostriedky technických rezerv sú umiestnené u väčšieho počtu právnických osôb, medzi ktorými nie je vzťah materskej spoločnosti a dcérskej spoločnosti, alebo že tieto právnické osoby nekonajú v zhode

§24 - §31 treba vedieť tvorba, použitie, účtovanie

§32

Konkrétne hovorí o tom, kde všade môžem prostriedky umiestniť (jedna z otázok na skúške aspoň 6)

Spôsob umiestnenia prostriedkov technických rezerv

(1) Prostriedky technických rezerv môže poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne, pobočka zahraničnej zaisťovne a Slovenská kancelária poisťovateľov umiestniť len takto:

a) kúpiť dlhopisy vydané Slovenskou republikou alebo Národnou bankou Slovenska, dlhopisy, za ktoré prevzala záruku Slovenská republika, dlhopisy, ktorých emitentmi sú členské štáty alebo centrálne banky týchto štátov alebo za ktoré prevzali záruku členské štáty, a dlhopisy vydané Európskou investičnou bankou, Európskou bankou pre obnovu a rozvoj alebo Medzinárodnou bankou pre obnovu a rozvoj,

b) kúpiť dlhopisy vydané bankami alebo zahraničnými bankami so sídlom v členskom štáte,

c) kúpiť pokladničné poukážky alebo pokladničné poukážky, ktorých emitentmi sú členské štáty,

d) kúpiť dlhopisy prijaté na regulovaný trh,

e) kúpiť akcie prijaté na regulovaný trh burzy alebo také akcie upísať,

f) kúpiť podielové listy uzavretých podielových fondov prijatých na regulovaný trh,

g) kúpiť podielové listy otvorených podielových fondov alebo cenné papiere zahraničných otvorených subjektov kolektívneho investovania,31)

h) uložiť na termínované účty v bankách14) alebo v zahraničných bankách so sídlom v členskom štáte,

i) kúpiť hypotekárne záložné listy alebo zahraničné hypotekárne záložné listy,

j) kúpiť vkladové listy alebo zahraničné vkladové listy,

k) kúpiť nehnuteľnosti na území Slovenskej republiky alebo na území iných členských štátov,

l) poskytnúť pôžičky poisteným, ktorí uzavreli s poisťovňou poistné zmluvy v životnom poistení,

m) poskytnúť pôžičky alebo úvery zabezpečené bankovou zárukou alebo bankovou zárukou zahraničnej banky so sídlom v členskom štáte,

n) kúpiť zmenky zabezpečené bankovou zárukou a zmenky vydané bankou,

o) kúpiť iné cenné papiere, ako sú uvedené v písmenách

a) až g), i), j) a n), s ktorými sa obchoduje na zahraničnej burze cenných papierov alebo na inom zahraničnom regulovanom verejnom trhu cenných papierov v členskom štáte alebo v členskom štáte Organizácie pre ekonomickú spoluprácu a rozvoj,

p) kúpiť dlhové cenné papiere vydané špeciálnym účelovým nástrojom,

q) vo forme pohľadávok a iných obdobných aktív voči zaisťovni alebo zaisťovni z iného členského štátu a voči zahraničnej zaisťovni,

r) kúpiť iné prevoditeľné cenné papiere a nástroje peňažného trhu, ako sú uvedené v písmenách a) až g),

i), j), n) až p).

(2) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné umiestňovať prostriedky technických rezerv podľa odseku 1 len v limitoch ustanovených pre jednotlivé spôsoby ich umiestnenia. Limity jednotlivých spôsobov umiestnenia prostriedkov technických rezerv ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v zbierke zákonov.

§ 33

Odvod časti poistného

(1) Poisťovňa, poisťovňa z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné odviesť8 % z prijatého poistného z povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla z činnosti vykonávanej na území Slovenskej republiky za predchádzajúci kalendárny rok do konca februára príslušného roka na osobitný účet Ministerstva vnútra Slovenskej republiky. Poisťovňa, poisťovňa z iného členského štátu a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné odvedenie časti poistného podľa prvej vety písomne oznámiť Národnej banke Slovenska a Ministerstvu financií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) najneskôr do troch pracovných dní od jeho vykonania.

(2) Prostriedky z osobitného účtu podľa odseku 1 rozdelí Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky po prerokovaní s ministerstvom hasičským jednotkám na úhradu nákladov spojených s obstaraním materiálno-technického

vybavenia, jeho údržbou a s prevádzkovaním a zložkám Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na úhradu nákladov spojených s obstaraním technických prostriedkov potrebných na plnenie úloh súvisiacich s výkonom dohľadu nad bezpečnosťou a plynulosťou cestnej premávky, objasňovanie príčin nehôd v cestnej doprave, s výstavbou a vybavením koordinačných stredísk integrovaného záchranného systému a operačných stredísk tiesňového volania a s výstavbou a obstaraním technického vybavenia operačných stredísk tiesňového volania záchrannej zdravotnej služby do konca júna príslušného roka.

§34 pozrieť si podrobne

§ 34

 Solventnosť poisťovne, solventnosť pobočky zahraničnej poisťovne, solventnosť zaisťovne a solventnosť pobočky zahraničnej zaisťovne
(1) Solventnosťou poisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne, zaisťovne alebo pobočky zahraničnej zaisťovne sa rozumie schopnosť v každom okamihu zabezpečiť vlastnými zdrojmi úhradu záväzkov vyplývajúcich z vykonávania poisťovacej činnosti alebo zaisťovacej činnosti.

(2) Na zabezpečenie schopnosti uhradiť riadne a včas záväzky vyplývajúce z poisťovacej činnosti alebo zo zaisťovacej činnosti je poisťovňa alebo zaisťovňa povinná vytvoriť a nepretržite dodržiavať skutočnú mieru solventnosti najmenej vo výške požadovanej miery solventnosti.

(3) Požadovanou mierou solventnosti sa rozumie minimálna hodnota skutočnej miery solventnosti určená na základe rozsahu poisťovacej činnosti vykonávanej poisťovňou alebo rozsahu zaisťovacej činnosti vykonávanej zaisťovňou.

(4) Skutočnou mierou solventnosti sa rozumie výška vlastných zdrojov poisťovne alebo zaisťovne upravená o položky, ktoré ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v zbierke zákonov.

(5) Po predchádzajúcom súhlase Národnej banky Slovenska možno do skutočnej miery solventnosti zahrnúť

a) skryté rezervy vzniknuté z ocenenia aktív, ak tieto rezervy nemajú výnimočný charakter,

b) rozdiel medzi nezillmerizovanou technickou rezervou na životné poistenie a zillmerizovanou technickou rezervou na životné poistenie alebo čiastočne zillmerizovanou technickou rezervou na životné poistenie, ak ide o poisťovňu vykonávajúcu životné poistenie,

c) polovicu nesplateného základného imania, ak bolo splatené aspoň 25 % základného imania, najviac však do výšky 50 % nižšej z hodnôt skutočnej miery solventnosti alebo požadovanej miery solventnosti.

(6) Predchádzajúci súhlas nemožno udeliť, ak má Národná banka Slovenska dôvodné pochybnosti o správnosti údajov uvedených v žiadosti o udelenie predchádzajúceho súhlasu alebo ich považuje za nedostatočne preukázané.

(7) Jednu tretinu hodnoty požadovanej miery solventnosti tvorí garančný fond. Minimálnu výšku garančného fondu ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v zbierke zákonov. Národná banka Slovenska je oprávnená upraviť minimálnu výšku garančného fondu na základe údajov publikovaných Štatistickým úradom Európskych spoločenstiev o európskom indexe spotrebiteľských cien zahrňujúcom všetky členské štáty. Minimálna výška garančného fondu sa upraví o percentuálnu zmenu tohto indexu, ak sa hodnota tohto indexu zvýši minimálne o 5 % Minimálna výška garančného fondu sa zaokrúhľuje na celých 100 000 eur.

(8) Pre poisťovňu, ktorá vykonáva poisťovaciu činnosťpre neživotné poistenie a ktorá vykonáva aj zaisťovaciu činnosť pre neživotné poistenie, sa uplatňuje minimálna výška garančného fondu ako pre zaisťovňu, ak spĺňa aspoň jednu z týchto podmienok:

a) prijaté zaistné prevyšuje 10 % z celkového prijatého poistného,

b) prijaté zaistné prevyšuje 50 000 000 eur alebo

c) technické rezervy vytvorené z prijatého zaistného prevyšujú 10 % z celkových vytvorených technických rezerv.

(9) Poisťovňa, ktorá vykonáva poisťovaciu činnosť pre životné poistenie a ktorá vykonáva aj zaisťovaciu činnosť pre životné poistenie, je povinná vytvoriť a nepretržite dodržiavať skutočnú mieru solventnosti najmenej vo výške požadovanej miery solventnosti vzhľadom na záväzky vyplývajúce zo zaisťovacej činnosti, ak spĺňa aspoň jednu z týchto podmienok:

a) prijaté zaistné prevyšuje 10 % z celkového prijatého poistného,

b) prijaté zaistné prevyšuje 50 000 000 eur alebo

c) technické rezervy vytvorené z prijatého zaistného prevyšujú 10 % z celkových vytvorených technických rezerv.

(10) Garančný fond pozostáva z položiek, ktoré ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v zbierke zákonov; aktíva najmenej vo výške garančného fondu musia byť umiestnené podľa zásad podľa § 23 ods. 8 písm. a) a b).

(11) Ustanovenia odsekov 2 až 10 sa rovnako vzťahujú aj na pobočku zahraničnej poisťovne a na pobočku zahraničnej zaisťovne.

(12) Zahraničná poisťovňa, ktorá vykonáva poisťovaciu činnosť na území Slovenskej republiky prostredníctvom svojej pobočky, je povinná aktíva tvoriace tú časť požadovanej miery solventnosti, ktorá sa vzťahuje na túto poisťovaciu činnosť, umiestniť na území Slovenskej republiky najmenej vo výške hodnoty garančného fondu a zvyšnú časť na území členských štátov, ak tento zákon neustanovuje inak.

(13) Poisťovňa a zaisťovňa, nad ktorou sa vykonáva dohľad nad skupinou podľa § 49 ods. 1 písm. a), je povinná preukazovať Národnej banke Slovenska a nepretržite dodržiavať upravenú mieru solventnosti.

(14) Upravenou mierou solventnosti poisťovne a zaisťovne v skupine sa rozumie schopnosť trvale zabezpečiť vlastnými zdrojmi úhradu záväzkov vyplývajúcich z uzavretých poistných zmlúv alebo zo zaistných zmlúv.

(15) Za poisťovňu a zaisťovňu v skupine preukazuje upravenú mieru solventnosti ovládajúca osoba.

(16) Národná banka Slovenska ustanoví opatrením vyhláseným v zbierke zákonov

a) spôsob výpočtu a vykazovania skutočnej miery solventnosti,

b) spôsob výpočtu a vykazovania požadovanej miery solventnosti,

c) lehotu na vykazovanie skutočnej miery solventnosti a požadovanej miery solventnosti,

d) spôsob výpočtu a vykazovania upravenej miery solventnosti,

e) lehotu na vykazovanie upravenej miery solventnosti,

f) spôsob výpočtu rizikového kapitálu.
§35
Poistné – efektívne, súvisí s solventnosťou

Poisťovňa a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné určiť výšku poistného na základe poistno-matematických metód tak, aby výška poistného zabezpečovala trvalú splniteľnosť všetkých záväzkov poisťovne a pobočky zahraničnej poisťovne vrátane tvorby dostatočných technických rezerv.

§36

Organizácia a riadenie poisťovne a zaisťovne
Poisťovňa a zaisťovňa sú povinné upraviť organizačnú tak, aby zabezpečovali riadny a bezpečný výkon činnosti a zabraňovali vzniku konfliktu záujmov v rámci poisťovne a zaisťovne, upraviť vzťahy medzi predstavenstvom, dozornou radou, zodpovedným aktuárom a útvarom vnútorného auditu.

(6) V organizačnej štruktúre poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne musí byť zahrnutý útvar vnútorného auditu, ktorého náplňou je najmä

a) vypracovanie, uplatňovanie a dodržiavanie plánu vnútorného auditu zameraného na preskúmanie a zhodnotenie primeranosti a účinnosti systémov vnútornej kontroly a riadenia a vnútorných aktov riadenia,

b) vydávanie odporúčaní na odstránenie nedostatkov zistených na základe výsledkov činností vykonávaných v súlade s písmenom a),

c) overovanie plnenia odporúčaní na odstránenie nedostatkov vydaných podľa písmena b),

d) predkladanie správy týkajúcej sa vnútorného auditu podľa odseku 9.

Útvar vnútorného auditu je povinný bez zbytočného odkladu informovať dozornú radu poisťovne alebo zaisťovne a Národnú banku Slovenska o porušení povinností

(16) Poisťovňa a pobočka zahraničnej poisťovne je povinná zabezpečiť počas celej prevádzkovej doby preberanie sťažností na správnosť a kvalitu svojich služieb.

(17) Poisťovňa a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné zaviesť a uplatňovať účinné a prehľadné postupy primeraného a rýchleho vybavovania sťažností klientov alebo potenciálnych klientov a viesť záznam o každej sťažnosti v rozsahu údajov podľa odseku 15 a opatreniach prijatých na jej riešenie.

(18) Národná banka Slovenska ustanoví opatrením vyhláseným v zbierke zákonov

a) podrobnosti o organizačnej štruktúre a systéme riadenia poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne,

b) podrobnosti o systéme vnútornej kontroly, o činnosti a zodpovednosti útvaru vnútorného auditu.

§37
Niečo ako etický kódex

Pravdivé nezavádzajúce informácie, konanie v prospech klientov, informácie o rizikách

Niečo preskočila, neviem prečo, ale aj keď to preskočila, tak nepovedala, že to netreba
§40

Mlčanlivosť
- o zákazníkoch poisťovne (osobné údaje, inf.o majetku, zdravotnom stave atď)
čo nie je chápané ako porušenie mlčanlivosti – v trestnom konaní, SIS, súdny exekútor, 

§41

Obchodná dokumentácia

- dôležité

Ak poisťovňa vykonáva súčasne životné poistenie a neživotné poistenie je povinná

a) zriadiť z hľadiska personálneho a organizačného oddelenú správu....najmä aby sa výnosy v príslušnom poistnom druhu využívali iba v prospech poistených v tomto poistnom druhu a skutočná miera solventnosti bola dodržaná v každom poistnom druhu, 

b) viesť oddelenú analytickú evidenciu pre jednotlivé poistné druhy (aby bol samostatný hospodársky výsledok)
c) uviesť v poznámkach účtovnej závierky údaje osobitne pre obidva poistné druhy

- overovanie audítorom
(5) Poisťovňa, zaisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne a pobočka zahraničnej zaisťovne sú povinné písomne oznámiť Národnej banke Slovenska, ktorý audítor alebo audítorská spoločnosť boli poverení preskúmaním účtovnej závierky...
(6) Národná banka Slovenska je oprávnená nariadiť vykonanie mimoriadneho auditu...
§42
(3) Audítor alebo audítorská spoločnosť, ktorí overujú účtovnú závierku poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne alebo pobočky zahraničnej zaisťovne, sú povinní bez zbytočného odkladu informovať Národnú banku Slovenska o porušení povinností, o nedostatkoch a tak...

Niečo preskočila, neviem prečo, ale aj keď to preskočila, tak nepovedala, že to netreba
§46
Zodpovedný aktuár

-čo je jeho úlohou:

(1) Poisťovňa a pobočka zahraničnej poisťovne sú povinné dať si zodpovedným aktuárom potvrdzovať správnosť

a) výpočtu sadzieb poistného a ich primeranosť,

b) určenia výšky technických rezerv a ich umiestnenia,

c) výpočtu požadovanej miery solventnosti,

d) rozdelenia výnosov z investovania finančných prostriedkov v mene poistených v životnom poistení medzi poisťovňou alebo pobočkou zahraničnej poisťovne a poistníkom, poisteným alebo inou oprávnenou osobou,

e) použitia poistno-matematických metód pri výpočte sadzieb poistného v neživotnom poistení,

f) použitia poistno-matematických metód pri určovaní výšky technických rezerv v životnom poistení a v neživotnom poistení.

- podmienky
(5) Fyzická osoba je oprávnená vykonávať činnosť zodpovedného aktuára, len ak je zapísaná do zoznamu aktuárov. Národná banka Slovenska na základe žiadosti zapíše fyzickú osobu do zoznamu aktuárov, ak

a) má ukončené úplné vysokoškolské vzdelanie ekonomického, prírodovedného alebo technického zamerania,

b) má minimálne trojročnú odbornú prax v oblasti poistnej matematiky,

c) úspešne absolvovala odbornú skúšku aktuára,

d) je dôveryhodná podľa § 3 písm. a).

(6) V žiadosti podľa odseku 5 je fyzická osoba povinná uviesť meno, priezvisko, rodné číslo a trvalý pobyt. Prílohou k žiadosti sú doklady preukazujúce splnenie podmienok podľa odseku 5.

(7) O žiadosti podľa odseku 5 rozhodne Národná banka Slovenska v lehote 30 dní od podania žiadosti.

(8) Národná banka Slovenska nezapíše fyzickú osobu do zoznamu aktuárov, ak nespĺňa podmienky uvedené v odseku 5.

(9) Zoznam aktuárov obsahuje meno, priezvisko a trvalý pobyt fyzickej osoby.

(10) Aktuár je povinný oznamovať Národnej banke Slovenska bez zbytočného odkladu každú zmenu skutočnosti podľa odseku 5 písm. d) a údajov podľa odseku 9.

§48 – 86 

Dohľad – vedieť

Predmet dohľadu

(2) Predmetom dohľadu je najmä dodržiavanie ustanovení tohto zákona a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov, dodržiavanie podmienok určených v povoleniach vydaných podľa tohto zákona.

(3) Dohľad vykonáva Národná banka Slovenska.

Na koho dohliada

Forma výkonu dohľadu

· dohľad na mieste

· dohľad na diaľku

Sankcie:
§ 67

Sankcie

(1) Ak Národná banka Slovenska zistí nedostatky v činnosti poisťovne, zaisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne alebo pobočky zahraničnej zaisťovne spočívajúce v nedodržiavaní podmienok určených v povolení podľa § 5 alebo § 7 až 9 alebo v rozhodnutí o predchádzajúcom súhlase, podmienok alebo povinností vyplývajúcich z iných rozhodnutí Národnej banky Slovenska uložených poisťovni, zaisťovni, pobočke zahraničnej poisťovne alebo pobočke zahraničnej zaisťovne, v nedodržiavaní alebo v obchádzaní iných ustanovení tohto zákona, osobitných zákonov58) alebo iných všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré sa vzťahujú na vykonávanie poisťovacej činnosti alebo zaisťovacej činnosti, alebo ak Národná banka Slovenska zistí, že činnosť vykonávaná poisťovňou, zaisťovňou, pobočkou zahraničnej poisťovne alebo pobočkou zahraničnej zaisťovne môže viesť k ohrozeniu záujmov jej klientov, môže podľa závažnosti, rozsahu, dĺžky trvania, následkov a povahy zistených nedostatkov

a) uložiť opatrenia na odstránenie a na nápravu zistených nedostatkov,

b) uložiť vypracovať ozdravný plán,

c) uložiť poisťovni, poisťovni z iného členského štátu, zaisťovni, zaisťovni z iného členského štátu, pobočke zahraničnej poisťovne alebo pobočke zahraničnej zaisťovne predkladať osobitné výkazy, hlásenia a správy,

d) uložiť skončiť nepovolenú činnosť,

e) uložiť pokutu od 20 000 Sk do 20 000 000 Sk,

f) obmedziť alebo pozastaviť oprávnenie na uzavieranie poistných zmlúv/zaisťovacích zmlúv a rozširovanie záväzkov,

g) nariadiť prevod poistného kmeňa alebo jeho časti na inú 

h) obmedziť voľné nakladanie s aktívami,

i) odobrať povolenie na vykonávanie poisťovacej činnosti pre niektoré poistné odvetvie, zúžiť rozsah poisťovacej činnosti 

j) uložiť opravu účtovnej alebo inej evidencie,

k) uložiť poisťovni, zaisťovni, pobočke zahraničnej poisťovne alebo pobočke zahraničnej zaisťovne uverejnenie opravy neúplnej, nesprávnej alebo nepravdivej informácie, ktorú uverejnila na základe zákonom uloženej povinnosti,

l) uložiť poisťovni alebo zaisťovni zúčtovanie strát z hospodárenia so základným imaním 
m) zaviesť nútenú správu 

n) odobrať povolenie na vykonávanie poisťovacej činnosti/povolenie na vykonávanie zaisťovacej činnosti 

§ 87

Spolupoistenie
Čo je úlohou slovenskej kancelárie poisťovateľov – rieši systém zelených kariet, zodpovednosť za škodu

Z čoho žije – príspevky poisťovni, ktoré vykonávajú PZP
4. prednáška - 5. týždeň
III. Legislatívna úprava účtovníctva poisťovní
Medzinárodné účtovné štandardy pre finančné vykazovanie IFRS (IAS/IFRS)

Na poisťovne a zaisťovne sa vzťahuje § 17a zákona o účtovníctve, ktorý v súlade s Nariadením č. 1606/2002 o uplatňovaní medzinárodných účtovných noriem, zavádza v rámci RU používanie IFRS.

Pozn. Nariadenie označuje pojmom „medzinárodné účtovné normy“ Medzinárodné účtovné štandardy(IAS), Medzinárodné štandardy pre finančné vykazovanie IFRS a súvisiace interpretácie k jednotlivým štandardom (Interpretácie SIC/IFRIC)

Ciele EU vyplývajúce z nariadenia:
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IAS/IFRS = IFRS

Výsledkom používania IFRS v spoločenstve sa má docieliť:

· Verný a pravdivý obraz o finančnej situácii a výkonnosti ÚJ.

· Európske spoločenské blaho a

· Splnenie kritérií kladených na kvalitu informácií pri finančnom vykazovaní, z hľadiska ich užitočnosti pre používateľov

SR zapracovala odporúčania nariadenia č. 1606/2002 do zákona o účtovníctve a stanovila zostavovanie UZ podľa IFRS pre:

· Všetky KÚZ od 1.1.2005

· IUZ spoločností, ktorých CP sú pripustené na obchodovanie na regulovaných trhoch v EU;

· IUZ vybraných spol. vo verejnom záujme (napr. poisťovne, Slovenská kanc. poisťovateľov, banky, obchodníci s CP a iné) od 1.1.2006;

· IUZ obchodných spoločností, ktoré spĺňajú najmenej dve po sebe idúce obdobia aspoň dve z nasledovných podmienok;

1. celková suma majetku, neupravená o rezervy, OP a odpisy, je vyššia ako 5 mild. Sk

2. čistý obrat presiahol 5 mild. Sk

3. priemerný prepočítaný počet zamestnancov v jednotlivom účtovnom období presiahol 2000

Týmto pre vybrané ÚJ prestali platiť národné účtovné normy, pri zostavovaní svojich ÚZ postupujú v súlady s platným súborom IAS a IFRS a súvisiacimi interpretáciami SIC a IFRIC
Prechod na medzinárodné účtovné normy zabezpečí porovnateľnosť a čitateľnosť finančného výkazníctva v rámci EÚ

· čo do obsahu    ale aj

· objektívnosti/správnosti prezentovania

Ďalšie nariadenia Komisie (ES) č. 1725/2003, č. 707/2004 a č. 2086/2004 o prijatí určitých medinárodných účtovných štandardov znamená ich schválenie a využívanie v rámci spoločenstva. Súbor platných IAS/IFRS musí byť uverejnený v plnom znení  v každom z úradných jazykov spoločenstva ako nariadenie Komisie a v Úradnom vestníku európskych spoločenstiev.

Zákon č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov

- taxatívne nevymedzuje, kt. ustanovenia zo zákona sa na UJ zostavuje UZ podľa IFRS vzťahujú a kt. nie.

Je potrebné postupovať podľa podstaty týchto ustanovení

( na tieto UJ sa vztahovat nebudú napr. ustanovenia zákona o:

· vernom a pravdivom obraze

· definícii pojmov majetok, záv, výnos, ekon. Úžitok, náklad, aktívum, iné akt, pasívum, iné pas.

· Oceňovaní majetku a záväzkov,

· Časovom ............
( naďalej však pre tieto UJ platia ustanovenia zákona o uct. – týkajúce sa napr.:

· Preukazovanie účtovníctva
· Účtovných dokladov, účt. Záznamov, účt. Zápisov

· Otvorenia a uzatvorenia účt. Kníh (pri riadnej a mimoriadnej IÚZ)

· Uchovávania UZ auditorom

· Zverejnovania udajov,

· Inf. Uvadzaných vo výročnej správe, (IFRS výročný spravu neupravuju.........


Niečo z knihy

IFRS nie sú o vedení účtovníctva ale o účt. Závierke (financial statements) Aj štandardy sa namiesto accountning standards nazývaju financial reporting standards 

IFRS nemajú niečo také ako je uct. Osnova a postupy účtovania...

Tzn. Neexituju účt. Postupy; IFRS upravujú ako zostaviť UZ, ale účtovníctvo musi UJ viesť tak, aby následne mohla podľa IFRS zostaviť ÚČTOVNÚ ZÁVIERKU

Základné rozd. Medzi IFRS a slov. uct. Predpismi

1. IFRS sa oveľa viac zaoberajú oceňovaním maj a záv a prezentáciou v UZ a menej sa venujú samotnému účtovaniu  (zjednodušené predkontácie sa uvádzajú napr. u finančných nástrojov)

2. namiesto detailných postupov obsahuju najmä vseob. Pravidlá

3. Formát výkazov UZ nie je predpísaný

4. Existujú však detailné pravidlá pre zverejňovanie doplňujúcich inf.

5. niektoré štandardy nie sú zaväzné pre vštetky UJ (napr. IFR S8, IAS 41 alebo LAS 33)

Vedenie účtovníctva a účtovná závierka

[image: image2]
IFRS platia pre všetky typy podnikov (enterprise) vo vš. Odvetviach a vs.velkosti
IFRS platia pre

· Individuálne účtovné závierky

· Konsolidované uz

IFRS 1 – Prvá aplikácia IFRS

· Vyžaduje aby IFRS účinné ku dňu, ku kt. sa účtovné výkazy zostavujú po prvýkrát aplikovali retrospektívne, do minulosti, tak ako keby ich UJ používala už v min/odjakživa (voliteľné a povinné výnimky existujú, sú uvedené v IFRS 1)

Východiskom na zostavenie účtovných výkazov podľa IFRS je otváracia IFRS súvaha.

Podľa IAS 1 – Prezentácia UZ musia všetky účt. výkazy obsahovať porovnateľné údaje za predchádzajúce účt. obdobie

(Napr. ak poi. Zostavi účt.výkazy podľa IFRS po prvýkrát k 31/12/2006, potom musí byť otváracia IFRS súvaha zostavená k 1.1.2005 – dôvod:  porovnateľnosť)

Porovnateľné účtovné obdobie = bezprostredne predchádzajúci rok (súvaha obsahuje majetok/VI a záväzky)

V otváracej IFRS súvahe a v obidvoch účt.obdobiach (porovnateľnom i vykazovanom) musí byť použitá rovnaká účt.politika – tá kt. je v súlade s IFRS účinnými k závierkovému dňu !

Ak k tomuto dátumu, existujú také IFRS, kt. ešte nenadobudli účinnosť – môže byť použitý (len jeden, nemiešať)

5. prednáška – 6. týždeň
Vzťah koncepčného rámca (Framework) a štandardov

1. Koncepčný rámec – úvodný resp. teoretický základ pre jednotlivé IAS/IFRS

- definuje účt. Zásady  predpoklady, jednotlivé prvky ÚZ

- definuje oceňovacie základne, kritériá pre uznanie a vykázanie týchto prvkov v ÚZ....

- nie je štandardom a nie je nadriadený jednotlivým IAS/IFRS; v prípade rozporu medzi Koncepčným rámcom a niektorým št. – má štandard prednosť

2. Jednotlivé IAS/IFRS – následne upravujú konkrétnu problematiku

Štruktúra jednotlivých štandardov IFRS

1. cieľ (Objective)

2. oblasť, na kt.sa aplikuje; rozsah (Scope)

3. definície zákl.pojmov (Definitions)

4. potom nasleduje ďalší text

5. prechodné ustanovenia (transitional provisions)

6. dátum nadobudnutia účinnosti (effective date)
Východiská uplatňované pri zostavení ÚZ podľa IFRS
- vzťah KR a štandardov  ........................................

KR: Rámcová osnova na prípravu a prezentáciu ÚZ – obsahuje:

I. základné predpoklady uplatňované pri zostavovaní ÚZ vrátane

II. kvalitatývnych charakteristík prezentovaných informácií

Plní úlohu spoločného zákl.,ktorý zabezpečuje, aby sa dodržala rovnaká filozofia jednotlivých štandardov a interpretácií, ako aj účtovných závierok rôznych ÚJ.

Konštrukcia konc.rámca:

(obr. Trojuholnik, pyramída)

(Prečo?)1. úroveň

 (Premostenie Prvky) 2. úroveň
 (Ako? Kedy? Realizácia) 3.úroveň

[image: image3]
KonPpus
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.....
Účel účtovnej závierky:

· fin. pozícia
· výkonnosť

· Zmeny vo fin. pozícii

Účelom ÚZ je poskytovať informácie o finančnej situácii, výnosnosti/výkonnosti a zmenách vo finančnej situácii ÚJ, kt. sú užitočné širokému okruhu požívateľov pri ich ekonomickom rozhodovaní
Ciele ÚZ – informovať používateľov o :

· fin. pozícii (súvaha)

· výkonnosti (výkaz ziskov a strát)

· zmenách vo  fin. pozícii (výkaz peňažných tokov – schopnosť vytvárať peňažné zdroje a kvantifikácia potrieb ÚJ pri využití týchto peň. Tokov)

Používatelia: vedieť z cvika
Teoretický východiská na zostavenie ÚZ 


[image: image5]
.... 2. predpoklad trvania UJ – UZ musí byť zostavená za predpokl. Pokračovania v činnosti UJ (going concern), s výnimkou prípadov, keď: 

- manžment plánuje UJ likvidovať, alebo ukončiť jej činnosť alebo

- nemá inú reálnu alternatívu – len to urobiť

Táto skutočnosť sa musí uviesť v poznámkach rovnako aj prípady kedy existuje významná neistota v pokračovaní

3. kvalitatívne – vedieť z cvík

4. porovnateľnosť – vedieť z minula
Porovnateľné informácie: 
1: číselné údaje, pri všetkých sumách v ÚZ sa uvádzajú porovnateľné údaje za predch. Obdobie

2: popisné údaje, aj pri tých sa vyžadujú porovnateľné údaje, ak je to potrebné pre pochopenie UZ za bežné obdobie
3: vysvetľujúce údaje (Ak sa významne líšia, treba opísať dôvod zmeny, vysvetliť to v poznámkach)
Výsledkom aplikácie kvalitatívnych charakteristík pri zostavení UZ je dosiahnutie  verného a pravdivého zobrazenia.

ÚJ nesmie uviesť, že ÚZ je v súlade s IFRS, ak nespĺňa všetky požiadavky každého aplikovateľného štandardu a každej aplikovateľnej interpretácie!
Úmernosť medzi nákladmi na získanie informácie a efektom z jej využitia

- UJ nemusí obstarávať vš. Inf., ak by náklady na ich obstaranie boli neúmerné efektu
Funkčná mena – mena primárneho ekonomického prostredia UJ

To tvorí najmä: mena v kt. sa prevažne realizujú výnosy UJ a mena v kt. sú prevažne realizované mzdy , materiál a ostatné náklady UJ (ak sú transakcie prevazne napr. v CZK, može to znamenať, že funkčná mena je EUR a nie SKK)






Štandardy nepredpisujú spôsob účtovania, uvádzajú len ako by sa mali účinky transakcií, okolnosti a udalosti zobraziť/vykázať v UZ!
Opačný pohľad – najskôr skúmam ako to mám vykázať a až potom ako to zaúčtujem.
Krok 1. oboznámenie sa s aktuálnym znením celého súboru štandardov,

Krok 2. analýza rozdielov medzi legislatívou SR a IFRS – dopad na majetok, VI a VH

Krok 3. zmena myslenia, štúdium

Krok 4. vypracovanie internej smernice na zavedenie a používanie štandardov v UJ

Krok 5. uprava doteraz používaných dokladov a dokum (IS)

Krok 6. zostavenie otváracej IFRS súvahy (pre zabezpečenie porovnateľnosti)

Krok...........

Čo v prípade, ak nejaká problematika nie je upravená žiadnym štandardom?

- ak štandard upravuje danú transakciu alebo udalosť, potom účtovná politika (accounting policy) musí vychádzať z tohto štandardu /príp. jeho interpretácie /SIC, IFRIC

- ak nejaká transakcia/ udalosť alebo podmienka nie je upravená žiadnym štandardom, potom musí manažment pri tvorbe účtovnej politiky využiť svoj úsudok a to tak, aby výsledkom boli informácie, ktoré:

– sú významné pre ekonomické rozho. A súčasne

– sú spoľahlivé tak, aby na základy nich UZ:

· zobrazovala verne finančnú situáciu a výkonnosť a peňažné toky UJ

· zobrazovala ekon.podstatu a nielen rešpektovala právnu formu,

· bola objektívna a neskreslená

· bola zostavená s náležitou opatrnosťou a

· bola úplná vo vs významných súvislostiach

Manažment pri dosiahnutí tohto cieľa využíva:

- požiadavky a návod v tých stand. A interpretáciách, ktore riešia podobnú problematiku

- definície, uznávané zásady a koncepcie oceňovania uvedené v KR

- ďalej moze zobrat do úvahy:

· materiály a dokumenty iných tvorcov štandardov US GAAP

· podobnú literatúru,

· akceptovanú prax v danom odvetví.

Štandardy sa vo všeobecnosti nezaoberajú špecifikami účtovanie a vykazovanie v poisť.............

Štandardy obsahujú alternatívne riešenia

 Alternatívy:

1. uprednostňované (bechmark, treatment)

2. prípustné (allowed alternative treament)

Ide o rovnocenné alternatívy, UJ si môže vybrať ktorúkoľvek z nich 

Napr.: pri precenení používaného DHM na fair value (uprednostňuje sa účt.hodnota ale prípustné je precenenie na vyššiu fair value), - aktivácia úrokov z úverov (uprednostňuje sa ich neaktivácia ale prípustná je aj ich aktivácia v určitých prípadoch)

„Prípustné“ alternatívy sú však spravidla „diskriminované“ tým, že ak si ich UJ zvolí, musí  v poznámkach uviesť ďalšie doplňujúce údaje.

Rada pre UJ, ktoré prechádzajú na IFRS – 

Štandardy síce umožňujú alternatívne postupy, treba pri prechode na IFRS dobre zvážiť akú alternatívu si ÚJ vyberie, pretože potom túto alternatívu bude musieť stále používať

Účtovná závierka (obrázok):

1. Súvaha

2. Výkaz ziskov a strát

3. (Výkaz) Prehľad zmien VI

4. (Výkaz) Prehľad peňažných tokov

5. Poznámky <


- Významné zásady bilančnej politiky


- Vysvetlivky

6. prednáška – 7. týždeň

Definície prvkov / položiek ÚZ

Majetok/aktívum /Asset

· zdroj kontrolovaný ÚJ, kt. je výsledkom minulých udalostí

· z používania ktorého sa v budúcnosti očakáva, že z neho budú ÚJ plynúť ekonomické úžitky (budúci ekonomický prospech)
Pozn: majretok ak existuje dostatočna istota, že ekonomický prospech bude plynúť a majetok je spoľahlivo oceniteľný
Budúci ekonoický úžitok spočíva v priamom alebo nepriamom zvýšení peňažných tokov alebo peňažných ekvivalentov do ÚJ

Záväzok/Liability

· existujúca povinnosť ÚJ poskytnúť nejaké plnenie – ktoré vzniklo v dôsledku minulých udalostí a od vysporiadania ktorého sa očakáva úbytok ekonomických úžitkov (aktív) z UJ

Pozn: zájäzok je uznaný a vykázaný v UZ ak je vysoko pravdepodobné, že jeho vysporiadanie povedie k zníženiu aktív (napr. peňažných prostriedkov)

Vlastné imanie/Equity

· zostatok majetku UJ, po dopočítaní všetkých jeho dlhov (záväzkov)

- pri preceňovaní majetku a záväzkov v súvahe sa mení výška VI

- vyjadruje právny nárok vlastníkov na majetok UJ

Pozn.: VI možno uvádzať nielen ako úhrnnú sumu, ale aj ako štrukúrovaný súbor položiek, tvoriacich jeho vecnú podstatu – napr. vklady akcionárov (ZI).....

Náklady/Expenses

· zníženie ekono. Úžitkov počas účt. Obdobia vo forme úbytku alebo opotrebovania majetku alebo vzniku záväzkov, kt. viedlo k zníženiu VI (inak ako rozdelením zisku vlastníkom)
Výnosy/Income

· Sú definované ako zvýšenie ekonomických úžitkov v UJ počas  účtovného obdobia vo forme zhodnotenia alebo prírastkov majetku aelbo zníženie záväzkov, ktoré viedlo k zvýšeniu VI (inak ako vkladmi vlastníkov)
Prvok, ktorý spĺňa definíciu bude vykázaný v UZ, ak:

· Je vysoko pravdepodobné, že budúci ekonomický úžitok z tohto.............

Mimosúvahové záväzky zahŕňajú podmienené záväzky – napr.:

a) možné povinnosti, vznili dôsledkom min.udalostí, ich exitencia bude potvrdená iba tým, či nastane alebo nanastane jedho alebo viac neistých budúcich udal.,ktorých vznik nezávisí od UJ..alebo

b) existujúce povinnosti vznikli ako dôsledok min.udalostí, avšak nie sú v súvahe vykázané pretože:

1. nie je pravdepod., že splnenie povinnosti bude v budúcnosti vyžadovať úbytok ekon.úžitkov alebo

2. výšku povinnosti nie je možné odhadnúť s dostatočnou spoľahlivosťou

Mimoriadne položky sa podľa novelizovaného IAS 1 nesmú vykazovať!

Udalosti po dni, ku ktorému sa ÚZ zostavuje

· udalosti, priaznivé aj nepriaznivé, ktoré vznikli v období medzi súvahovým dňom a dátumom schválenia UZ na zverejnenie

Rozlišujú sa dva druhy udalostí:

a) udalosti, ktoré poskytujú ďalšie dôkazy o stave, ktorý existoval k dátumu súvahy (tzv. udalosti s vplyvom na súvahu)        a
b) udalosti, ktoré poukazujú na stav, ktorý nastal až po súvahovom dni (tzv. udalosti bez vplyvu na súvahu)
Tieto skutočnosti by mohli viesť k:

· Oprave už zostavenej UZ

· Zverejneniu doplnujucich inf., bez úpravy pôvodnej UZ

· Oprave, ktorá sa zohľadní v UZ za nasledujuce obdobie

Pozn.: v IAS 10 je prijatá zásada, že v skutočnosti, ktoré vyšli najavo PO súvahovom dni sa budú zohľadňovať v UZ bežného obdobia iba v prípade, ak nastali po súvahovom dni, ale ešte PRED schválením UZ na zverejnenie.

Deň ku kt. sa zostavuje 31/12/2008
Deň zostavenia od 31/12/2008 po 31/03/2008

Štruktúra účtovnej závierky IFRS

Účtovná závierka (obrázok):

· Súvaha

· Výkaz ziskov a strát

· (Výkaz) Prehľad zmien VI

· (Výkaz) Prehľad peňažných tokov

· Poznámky <


- Významné zásady bilančnej politiky


- Vysvetlivky

- súbor činností, kt. súvisia s uzatvorením účtov v účt. Knihách má 2 etapy

1. Práce vykonávané pre uzatvorením účt.kníh – najmä

· -invetarizácia

· Kontrola správnosti zaúčtovania

· Doúčtovanie..........

· Ročné vysporiadanie DPH ........................

· Kontrola formálnej správnosti účt.zápisov (predvaha)

.................

2. samotné uzavieranie účt.kníh

Po vykonaní uzávierkových prác je možné uzatvoriť účt.knihy a zostaviť závierkové účty

Vyčísliť výsledok hospodárenia pred zdanením a po zdanení daňou z príjmov

· Zisť.obratov MD a D

· Zisťovanie KZ súvahových účtov

· Zisťovanie KS výsledkových účtov

· Vyčíslenie čiastkových výsledkov

· Vyčíslenie UZaS

· Zisťovanie zákl.dane (mimo účtovníctva)

· ................................

· Zaúčt.zisku/straty na KUS a UZaS

Pri zisťovaní výsl.hosp. sa upresňuje štruktára výsledku takto

I. ýsledok hospodárenia:........

II. vysl. Hosp. za účtovné obdobie..........

Účtovná závierka podľa IFRS = vykazovanie podľa IFRS

- súčasti

1. súvaha

IFRS nepredpisújú špecifikú formu, spol.musia zvoliť taku formu, kt. odráža špecifiká jej činností, štandardy iba uvádzajú:

Zákl.členenie jednotlivých položiek súvahy

· bud členenie na obežné a neobežné položky (krátk.dlho)

· podľa likvidnosti

· kombinovat ich

Štruktúra a obsah ....... z IAS 1 (obežné )
Formy zostavenia súvahy:

· horizontálna (je rozd. Na časť A a P, t.j. VI a záväzkov)
· vertikálnej (odpočtovej, informuje o výške jednotlivých kategórií A,P a sume čistého pracovného kapitálu

IFRS poradie položiek stanovujú iba orientačne (IAS 1.51) uvádza len to, že položky súvahy by mali byt členené na obežne alebo neobežne reps. Podľa likvidity

Likv (poistovne a iné fin. instit)

Podla prevádzkového cyklu (ostatné účt.jednostky)

Zlozkami súvahy poisťovnej sú A a P

Položkami sú jednotlivé riadky

Súvaha poisťovne k ......

	Strana Aktív (Majetok)
	Strana Pasív(VI a záväzky)

	MAJETOK PODĽA LIKVIDTY 
Nehmotný majetok z toho:

- časovo rozlíšené obstarávacie náklady na PZ

- nehmotný majetok vyplývajúci z PZ
Pozemky, budovy a zariadenia

Majetok určený na predaj a ukončenie činnosti

Investície v nehnuteľnostiach

Podiely v dcérskych a pridruž. spoločnostiach
Finančný majetok z toho:

- CP držané do splatnosti (dlhové)
- CP určené na predaj a ostatné podiely na VI
- CP určené na obchodovanie (v RH oceň.výsledkovo) (hneď)
- investície do podielových fondov 

- poskytnuté úvery a pôžičky

- vklady v bankách

Finančné umiestnenie v mene poistených

Aktíva vyplývajúce zo zaistenia (postúpené TRezervy)

Pohľadávky z poi a zai (voči poisteným, sprostredkovateľom, zaisťovni, regresné)

Ostatné pohľadávky (z obchodného styku)

Časové rozlíšenie (NBO, PBO)
Odložená daňová pohľ

Daňové pohľ

Peň. Prostr. A peňažné ekvivalenty
	VLASTNÉ IMANIE
  ZI

  Kapitálové fondy, emisné ažio (vydanie nových akcií)
  VH minulých rokov

  VH v schvaľovaní

  Rez.fond (z obch.zák.) a ostatné fondy tvorené zo zisku

  Podiely na prebytkoch, zmeny ocenenia účtované cez VI   (nerealizované zisky a straty z FU)
ZÁVÄZKY

Technické rezervy z PZ, IZ (v NP, ŽP)

Záväzky z poi a zai  (voči poisteným, sprostredkovateľom, zaisťovateľom)
Ostatné záväzky (z obchodného styku)

Finančné záväzky

- úvery a pôžičky

- finančné záväzky oceňované RH – výsledkovo

- záväzky voči bankám, iné

Depozitné záväzky pri pasívnom zais (prijaté vklady)
Časové rozlíšenie (NBO, PBO)

Rezervy (ostatné)
Zamestnanecké pôžitky
Odl.daňový záväzok

Daňový záv (splatná daň z príjmov)



	MAJETOK (celkom)
	VI a záväzky


POZNAMKY
+ iné aktíva 


+ iné záväzky (podmienené)

8. tyzden -  7 prednaska - nebola som

9. Spain – 8 a 9 prednaska

10. tyzden – velka noc

11. tyzden – 10. prednáška

RIZIKO: identifikovatelne, ocenitelne,  náhodné, ekonomicky unosne pre obe strany

Účtový rozvrh – vytvorený zo známeho, doplnený o účty potrebné podľa IFRS

Účtová trieda 1  - najdôležitejšia

· finančné umiestnenie (investície)

· rozhodujuci vplyv nad 50

· podstatny 50-20

· menšinový menej ako 20 – uz v skupine 16

Účtová trieda 3-
Pohľadávky, záväzky a prechodné účty
Pohladavky a záväzky

Zúčtovacie vzťahy  

· z priameho poistenia– voči klientom – US 30 a 33

· z obch. vzťahov – US 32 a 36 (párovosť účtov, pohľadávka/záväzok, napr. 321 a 361)

· z majetkovch podielov – US 31 a 34
· voči zamenstnancom a poisťovniam 35 (vrátane sociálneho fondu, aj keď je to dlhodobý záväzok je tu z hľadiska kritéria, že patrí zamestnancom, v súvahe sa vykazuje medzi dlhodobými záväzkami – prednosť obsahu pred formou – uvedomiť si čo z toho vyplyva)

· s finančnými orgánmi US 37 (dane, dotácie, na poi.platí tiež daňová povinnosť)

· časové rozlíšenie US 39, náklad a výnos musí byť zaúčtovaní v u.období s kt.vecne a časovo súvisí 
3podmienky: suma, účel, obdobie (príklad: predplatné)
ak toto nepoznám tak hovorím o odhade, rezervy, odhadné položky, 
podobné s časovým rozlíšením sú napr.nevyfakturované dodávky
AKO SA ÚČTUJE
Moment vzniku účt.prípadu 

Predpis poistného, pohľ/výnos ...301/601 (621 – živ.poi)
· dátum účinnosti zmluvy (môže byť totožný s dátumom podpisu

Predpis PP ...501/331 (druh = PP, účel = životné alebo neživotné poistenia)
· deň vyčíslenia škody, deň dožitia, deň výplaty dávky dôchodku(pri životnom poistení)

(napr: Faktúra - deň prijatia faktúry „došlo dňa....“ a pod.)
Poistné sa bežne určuje na technický rok(poi.o), v poiťovni sa účtuje kalendárny rok (účtovné obdobie)
Určenie poistného 120EUR na obdobie 1/3/2009-28/2/2010 ...301/601
(zaslúžené poistné je do konca roka 2009, ostatné je nezaslúžené)

TR na poistné budúcich období – odhad rizika

Sprostredkovanie:

Provízia: Náklad/Záväzok  ...511/332 (druh=obst.náklady , účel = živ.511, neživ.532)

Napr.zrusenie zmluvy: Pohľadávka/výnos príp.zníženie nákladu,záväzku. ...302/6xx (5xx)
Zaisťovateľ:

PZ ...301/601
ZZ - zníženie výnosu (ale je to možné aj novým nákladom) ...602/333
PP, PZ a int.ú.doklad ...501/331
Pohľ.voči zaisťovateľovi, ZZ a IUD ...303/502
Porovnanie: zaistenie a spolupoistenie

zaistenie: vertikálne rozloženie rizika, pri PP platí poisťovňa celú sumu a následne si uplatňuje voči zaisť. (..501/331 a ...331/235)

spolupoistenie: horizontálne rozloženie rizika, jedna PZ, pri PP každá poisťovňa plní svoju časť

· naštudovať z knihy – neviem už co, veľa vecí...potom fakult a obligatorne (povinne prenesenie rizika).zaistenie, proporc. a neproporc.zai.(uctuje sa rovnako)
aktívne zaistenie – preberám riziko, pohľadávka ZZ
pasívne – postupujem riziko do zaistenii, poisťovni vznikne záväzok ZZ
zaisťovňa poisťovni platí zaistnú províziu (náklady na zaistný obchod, určená pevnou sumou alebo %  zo zaistného) ...303/613 (druh = provizia, účel = neživ, životné 643)
· poi.môže pýtať záruku /závázok (z hladiska casu dlhodobý  v triede 4.) ...A/461
· ...131/A ked pohľadavka

Zľava na poistnom
Poistné 100 ...301/601
Zľava 10% ...601/301
Iná zľava ...514/x

(hovorí len nové veci navyše, ostané z knihy)
Zamestnanci 
z knihy – riadi sa zákonníkmi upravujúcimi také veci
Náklad z titulu mzdy je réžia ...512/351  (účel = ŽP 533, NP 512; druh = réžia) (558 = iní zam, ako ŽP  a NP)
Odvody, náklad ... ...N/356 a ...351/356 (Odvody: zamestnanec 13,4 ; zamestnávateľ 35,2)
Dane, ostatné priame dane ...351/372
Preddavok ...351/231
Zrážky, obligatórne (skody,alimenty), fakultatívne (sporenie, uver) ...351/368
PN, prvých 10 dní je to náklad zamestnávateľa ...N/351
Dane

DPH ? poisťovňa musí byť registrovaná (lebo spĺňa podmienku, že má čistý obrat za 12 za sebou idúcich mesiacov vyšší ako cca milión, bude milion a pol.), keďže má len poisťovaciu činnosť podáva nulové daňové priznanie.

Daň z príjmov poisťovne, keď má zisk, na konci roka – posledný účtovný prípad, náklad ...571/371
· Preddavky musí robiť, ak prekročí nejakú sumu v roku predtým (2008) (mesačné alebo štvrtročné preddavky za 2009), poisťovňa má v priebehu roka pohľadávku 1/12 príp. 1/4 ...371/235
Vrátená daň z p. ...235/371
(priama daň – daň z príjmov, nepriama daň – DPH, ďalšie priame dane: zo záv.činnosti...,čo sa týkajú poi.sú: daň z nehnuteľnosti (pozemky a stavby), z motorových vozidiel, miestne dane; vyberá ich mestký úrad(nehn), daňový úrad(mot.voz, aj keď je to tiež miestna daň))

Ostatné priame dane...562/372
Nepriame dane a poplatky: ...A/373
Časové rozlíšenie z knihy
Pozriet z knihy UT 2 na buduce
12. tyzden – 11. prednáška


Zúčtovacie vzťahy voči zaisťovateľom

- súbor pohľadávok a záväzkov vznikajúcich zo zaisť.činnosti

- vyšší stupeň poistenia ( prenos poistného rizika z poisťovateľa na ďalší subjekt – zaisťovňu -> vertikálne rozloženie rizika <-

„Zaistenie je poistenie poisťovne“

„Zaistenie je poistenie rizika prevzatého poisťovateľom“

Zaisťovňa – zaistná zmluva – zaistné

.                 - zaistná provízia – správa zaistenia

Hlavné úlohy zaistenia

- rozloženie rizika

- homogénny poistný kmeň (z hľadiska vlastnosti rizika kvantity a kvality)

- upevnenie ekonomickej stability poisťovne (zmierňuje výkyvy v škodovom priebehu)
- zvýšenie kapacity poisťovne

- posilnenie solventnosti

Zaisťovacia činnosť 

- preberanie poistných rizík zaisťovňou

- ohodnocovanie rizík a ich riadenie

- správa zaistenia

- tvorbu a použitie technických rezerv zaisťovne a garančného fondu zaisťovne

- poskytovanie plnenia zo ZZ

Vzťah subjektov poistenia a zaistenia
 Poistený (klient) ( prvopoisťovateľ (cedent) ( zaisťovateľ (cesionár)
Poistná zmluva (poistné)      Zaistná zmluva (zaistné, zaistná provízia)

Delenie rizika formou zaistenia

Poistený

(poistník, klient poistene)

(
Poistná zmluva

(deklarovanie právneho vzťahu medzi poisteným a poisťovateľom)

(
Prvopoisťovateľ (priamy poisťovateľ, cedent) – akceptuje riziko, ku kt. sa zmluvne zaviazal poistenému

(
Cesia

(prenos na poistného rizika zaisťovateľa) provopoisťovateľ si neponechá celé poistné riziko ale časť ceduje)

(
Ziasťovateľ (zaisťovňa)

Finančná inštitúcia zaoberajúca sa špecializ.službou zaisťovaním, akceptujúca časť poisteného rizika, za krytie ktorého je zmluvne zaviazaná

(
Retrocesia

Časť prevzatého poistného rizika sa ďalej postupuje (retroceduje) jednému alebo viacerým zaisťovateľom (retrocesionárom)

(
Retrocesionár

Akceptuje časť rizika za krytie ktorého je zmluvne zaviazaný zaisťovateľovi

Z hľadiska povinnosti zml.strán ponúknuť resp. prijať riziko do zaistenia:

- fakultatívne zai.

- obligatórne zaist.

- fakultatívno-obligatórne a obligatórno-fakultatívne zaistenie

Obidve formy zaistenia (fakultatívne a obligatórne) môžu predstavovať:

- proporcionálne zaistenie – vopred dohodnutý podiel na poistnom a úhrade škody

- neproporc. Zai- zaisťovateľ platí len vtedy, keď škoda prekročí určenú dohodnutú hranicu – vlastnú ťarchu poisťovateľa (tzv. maximálne zaistné krytie)

Spôsob zúčtovania so zaisťovateľom

- stanovenie podmienok vzájomného vysporiadania, spôsob úhrady a ostatné vzťahy medzi poisťovateľom a zaisťovateľom -> (dohodnuté v zaistných podm. ZZ)

- individuálne cedovanie  bordró

- škodové bordró
- technická bilancia (čo je čo – vedieť z knihy)

- rozbor a hodnotenie priebehu realizovaného zai.

- aktualizácia zaisťovného portfólia PZ -> na základe škod.priebehu platenej provízia
Zaisťovateľ –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––- prvopoisťovateľ

Celá strana nič (vraj to je v knihe akt, pasivne niečo)
Delenie rizika formou spolupoistenia

„každý za seba, žiaden za druhého“

.                               poisťovateľ 1

Poistený (klient) <  poisťovateľ 2

.                              poisťovateľ 3

Spolupois (§87 zákona o poisťovníctve)

- súhrn poistných vzť, pri kt. sa delí riziko horizontalne medzi viacerých....

Spolupodielanie . výberovým spolupoistením alebo vytvorením poolu

Spolupoi a zaisti- maju rovnaky ciel – delenie rizika

Zobrazenie zaistenia v účtovníctve prvopoisťovateľa:

- nákladové účty

301/.

Polka strany nič
Zaistná provízia

-časť zaistného, ktorú zaisťovateľ „vracia“ ako podiel na časti nákladov.....

303/613 (643)

Zúčtovanie ziastných obchodov
V mene dohodnutej v ZZ

Prvopoisťovateľ posiela zaisťovateľovi vyúčtovanie po skončení dohodnutého napr. polroka

SALDO z vyúčtovania bude uhradené na BÚ zaisťovateľa

(- finančné vysporiadanie výsledného vyúčtovania so zaisťovateľom)
Suma 400 ...333/303 a 242 (rozdelím sumu na 160 a 240)

Postúpenie poistného plnenia na zaisťovateľa

Na zaisťovateľa bolo prenesené riziko v rámci NP/ŽP poistenia vo výške 40%

Suma 10000,- ...501(521) / 331

(- predpis poistného plnenia zaúčtovaný u poisťovateľa)
Poisťovateľ postúpi náklady na PP z NP/ŽP poistenia na zaisťovatela vo výške 40%

Suma 4000,-  ...303/502(522)
(- podiel zaisťovateľa na poistnom plnení)
- rovnako sa to dá účtovať aj ako výnos

Ostatné pohľadávky z poistenia a zaistenia

- vrátane časti poistného, na ktoré poisťovni nevznikol nárok

- zúčtovacie vzťahy zo spolupoistenia

- zúčtovacie vzťahy vyplývajúce z uplatnenia regresu a pod.

Postihové (regresné) právo
Poisťovňa má nárok, aby po výplate poistného plnenia mohla vyžadovať vrátenie ... od osoby, ktorá by za normálnych okolností mala škodu nahradiť poškodenému na základe vlastne zodpov.za škodu

- klient nemal nárok na PP

REGRES (postih) vymáhanie záväzku, od toho kto je zodpovedný
Suma 5000 ... 308(242)/501 

(-tretia osoba bola uznaná čiastočne vinná(regres) korekcia pôvodného predpisu PP vo výške 50%) u prvopoisťovateľa)

...2000 ...502/338(242) 

(-inkasovaný postih prvopoisťovateľom postúpený zaisteľovateľovi vo výške 40%)

Zúčtovacie vzťahy so zamestnancami – vyplývajúce z:

- pracovno-pr.vzťahov, vrátane posk.preddavkov na mzdy;

- zúčtovacie vzťahy vyplývajúce zo vzťaho

.....účtovanie nič

Záväzky zo SF (357)

- tvorba a použ ...atď..veci z vzorového rozvrhu..

Finančné umiestnenie

Účtová trieda 2 – 
Nehmotný, hmotný hnuteľný majetok a ostatný majetok

– len z vlastných zdrojov
..veci z vzorového rozvrhu..

Účtovanie  - 
- obstaranie H a NM
1. poskytnutie preddavku 222/235
2.obstaranie majetku 221/361

3. zúčtovanie preddavku 361/222

4. zaradenie majetku 20x(21x)/221

- tvorba OP k poskyt.preddavkom ...559/229

- rozpustenie OP k majetku 229/659

- mesačné odpisy na základe odpisového plánu
(text:-mesačné odpisy dlhodobého majetku)
a) majetku využívaného v prevádzke neživotného poistenia  ...512/208(218)
b) majetku využí...životného poistenia ...533/208(218HM)
c) majetku .. na ostatnú činnosť nesúvisiacu s hlavnou činnosťou (tj.poi a zai) ...558/208(218)
VYRADENIE úplne odpísaného majetku

...208(218)/20x(21x) (-vyradenie dlhod.majetku v OC – účtovnej hodnote)

VYRADENIE majetku, ktorý nie je plne odpísaný
a) zúčtovanie ZC v prípade vyradenia odpisovaného majetku z dôvodu predaja, darovania alebo škody  ...558/208(218) (-zúčtovanie ZC)

...208(208)/20x(21x) (-vyradenie majetku v OC – účtovnej hodnote)
13. tyzden – 12. prednáška


45 minút zmeškaných...

....

Oceňovacie rozdiely z ocenenia majetku a záväzkov
- Zmena RH podielových CP a vkladov v obchodných spoločnostiach s rozhodujúcim vplyvom
Účtovať súvahovo (zvýšenie ocenenia 111(112)/404 resp znízenie ocenenia 404/111(112))

alebo vysledkovo (do nákladov/výnosov), ku dnu ku kt.sa zostavuje UZ – metodou VI

- Kurzové rozdiely...........:)

Vlastná akcie  (405)
Nevykazujú v súvahe na strane Aktív (v majetku), ale v Pasívach (so záporným znamienkom) ako položka znižujúca súčtovú hodnotu VI poisťvne (obrázok súvahy, strana Pasív ZI+ VI -)

- sú to moje akcie, ktoré som sebe kúpila na trhu, dôvod: klesá cena akcií

Priklady:

Nákup vlastnych a 221/235 ..atď.. je v knihe

Účtová skupina 41 – Fondy tvorené zo zisku

Rezervné fondy (411)

a.s. vytvára RF pri svojom vzniku vo výške namenej 10% ZI, Doplňovanie Fr v súlade so stanovami, najmenej však vo výške 10% z čistého zisku, až do doby dosiahnutia 20% ZI. O použití rozhoduje predstavenstvo, ak stanovi neurcujú inak

- kombinovaný fond, zákonný rezervny fond

Ostatné fondy tvorené zo zisku (412)

- účelovo tvorené zo zisku po zdanení (fond zábrany škôd, odmien...)

Účtovná skupina  42 – Výsledok hospodárenia v schvaľovaní

Výsledok hospodárenia v schvaľovaní (421)

Určený na rozdelenie účtovného zisku alebo vysporiadanie účtovnej straty podľa OZ valného zhromaždenia. Ide o účtovné prípady nasledovného obdobia.

a) zisk – ako 701/421

b) strata 421/701

- účet nesmie vykazovať zostatok
Rozdelenie zisku: 
· zvýšenie ZI

· zvýšenie RF

· tvorba fondu zábrany škod

· dividendy priznané akcionárom

· prídel do ostatných fondov, 

· uhrada straty z minulych rokov

· preuctovanie nerozdeleneho zisku nasl.uct.obd.

Vysporiadanie straty

· použitím RF
· použitím ost.fondov

· preúčtovanie neuhradenej straty nasl.účt.období

· zníženie ZI

Účtovná skupina 43 – Výsledok hospodárenia minulých rokov

Nerozdelený zisk minulých rokov (431)
- ako vyplýva z rozhodnutia valného zhromaždenia poisťovne súvzťažne na ťarchu účtu 421

Nerozdelená strata minulých rokov (432)

- ktorá vznikla v minulých ...... súvzťažne v prospech účtu 421

Účtovná skupina 44 Technické rezervy

- majú zabezpečovať schopnosť poisťovne uhrádzať v príslušnom objeme a čase svoje záväzky voči poisteným, ak tieto nie sú uspokojené zo zaistenia

Na zabezp.hradiť riadne  a včas záväzky – skutočná miera solventnosti najmenej vo vyske požadovanej miery solv.

SKUTOČNÁ miera solv: hodnota voľných nezaťažených Aktív poi., ktoré tvoria jej vlastné zdroje, znížené o hodnotu DNM a vlastných akcií poi, ktoré sú majetkom poi.

- TR – predstavujú cudzí zdroj krytia záväzkou poi.....ktoré neboli z rôznych dôvodov realizované..

- bilančný princíp uplatnovany v suvahe – zodpovedajú TR vykazované v Pasívach svaty, FU TR v aktívach

Analytické účty sa vedú aby bolo možné zistiť – podiel poi a zai na tvorbe a pouziti TR
- prevody a prechody ...

...

...

Vymenovat účty

Technické rezervy a zákony o dani z príjmov

- rezerva na PP nenahlásené nie je daňový uznateľný náklad

441 

Kniha

Kniha

Kniha

443
- oproti v knihe sa to uctuje na 303 – podiel zaistovatela na TR (pouzití TR)
442

Rezervotvorne 
Netreba uctovanie – neviem uz ake

444

Zo zákona o účtovníctve – na co sa použiva, vytvára

445

V knihe je to postarom..vykyvova rezerva uz nie je 

- 445 - na učely vyrovnania deficitu alebo nadpriemerného...zo zákona o účtovníctve

446

449

447 – nová rezerva, ten kto poskytuje PZP

Ako sa účtuje zmena stavu rezervy (443)

Účtová skupina 45 Rerezva

451

452
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Náklady - úžitok





Rovnováha medzi kvalitatívnymi charakteristikami





...aby výsledkom aplikácie bol
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